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ラオス北部の丘陵地、シェンクアン県の肥沃な大地。その気
候と土壌が、最高の桑の葉の栽培を可能にしました。
そこでは、村人たちがオーガニック栽培された桑の葉を１枚１
枚手摘み。

その葉でつくられた桑の葉のハーブ茶は、天然のカフェインフ
リー。爽やかで、穏やかな風味と、心地よい焙煎の香り。

私たちは、「World Fair Trade Organization」のメンバーで、ラオ
ス北部・中部の農村を支援しています。

Lao Sericulture also produces delicious herbal green and red teas, made from the leaves,
root and bark of the mulberry tree. Researchers have found that mulberry plants contain
many health benefitting nutrients, amino acids and vitamins such as calcium, potassium, and
vitamins A, B1, B2, C, and E. Those who drink the tea have found it to be helpful in reducing
their levels of blood sugar, blood pressure and cholesterol, as well as diminishing arthritic
pain.

Lao Sericultureでは、桑の木の葉、根、皮を使って、美味しいグリーンとレッドの２種類のハー
ブティーを作っています。
研究者によると、「桑」には、多くの健康にいい栄養素（アミノ酸、カルシウム、カリウム、ビタミ
ンA、B1、B2、C、E）が含まれていることが分かっています。
また、桑の葉茶を飲むことによって、血糖値、血圧、コレステロールの低下や関節痛の緩和に
効果があると言われています。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（Lao Sericulture のHPより）

Mulberrieは、「World Fair Trade Organization」（世界フェアトレード機
関）に加盟しています。

Mulberrieのハーブティは、ラオス政府の認める機関によって、オーガ
ニック製品の認定を受けいています。

（桑の葉の選別作業）

（豊富な桑の実）

（桑の木畑）

（シェンクアンのジャール平原）


